
Ensemble de fi xation 
SR11-P-VB Manuel d’installation

Cette caméra est exclusivement conçue pour un usage intérieur. 
Ce « Manuel d’installation » décrit la méthode d’installation à l’aide 
de l’ensemble de fi xation SR11-P-VB. Pour une bonne utilisation, 
assurez-vous de lire la section « Précautions de sécurité ». Après 
lecture du Manuel d’installation, conservez-le dans un endroit 
facilement accessible pour référence ultérieure.

En plus de ce manuel d’installation, lisez également le « Manuel 
d’installation » fourni avec la caméra.

 Prudence  Faites appel à un professionnel pour 
tous les travaux d’installation. Ne 
tentez jamais d’installer la caméra 
vous-même. Agir de la sorte peut vous 
exposer à des accidents imprévisibles 
tels que la chute de la caméra ou un 
choc électrique.

Symboles indiquant les précautions de sécurité
Ce manuel d’installation utilise les symboles suivants afi n de 
signifi er à l’utilisateur des informations importantes en vue 
d’une utilisation sans danger du produit. Chacun des symboles 
est expliqué pour que les utilisateurs comprennent leur degré 
d’importance. Veuillez les respecter.

 Avertissement
Le non-respect de toute 
instruction accompagnée de ce 
symbole peut entraîner la mort ou 
des blessures graves.

 Prudence
Le non-respect de toute instruction 
accompagnée de ce symbole peut 
entraîner des blessures.

Prudence
Le non-respect de toute 
instruction accompagnée de 
ce symbole peut entraîner des 
dommages matériels. 

 Important
Ce symbole indique des 
éléments importants ou 
réglementés.

 Remarque

Contient des informations 
de référence relatives à 
l’utilisation ou des explications 
supplémentaires.

Précautions de sécurité
Précautions d’installation

 Avertissement
Ne pas installer aux endroits suivants : 
•  Endroits directement exposés à la lumière du soleil, situés 

près d’objets générateurs de chaleur ou soumis à des 
températures élevées 

•  Endroits proches de corps incandescents ou de solvants 
infl ammables (alcool, diluant, carburant, etc.)

•  Endroits humides ou poussiéreux 
•  Endroits soumis aux fumées huileuses ou à la vapeur 
•  Endroits soumis à l’air marin
•  Endroits confi nés ou fermés

Si vous ne respectez pas ces précautions, vous vous 
exposez à des risques d’incendie ou de choc électrique.

Remarques sur l’alimentation électrique
•  Utilisez uniquement l’adaptateur CA spécifi que (vendu 

séparément) pour une alimentation CA.
•  Ne placez pas d’objet lourd sur le câble d’alimentation (ou 

sur le câble local en cas d’alimentation électrique PoE).
•  Ne tirez pas sur le câble d’alimentation (ou sur le câble 

local en cas d’alimentation électrique PoE). Ne courbez 
pas de force, ne déchirez pas et ne modifi ez pas ce câble.

•  Ne recouvrez ou n’enveloppez pas l’adaptateur CA (vendu 
séparément) avec des vêtements ou couvertures.

Si vous ne respectez pas ces précautions, vous vous 
exposez à des risques d’incendie ou de choc électrique.
Pour une bonne utilisation de l’adaptateur CA spécifi que 
(vendu séparément), veuillez lire le manuel de l’utilisateur.

 Prudence
Pour l’installation ou la vérifi cation de cette caméra, veuillez 
consulter votre revendeur. 
•  Cette installation devrait être effectuée par un professionnel 

qualifi é et être conforme aux normes en vigueur. 
•  Lors de l’installation, vérifi ez que la surface est en mesure 

de supporter le poids total de la caméra et de ses 
accessoires, et qu’elle est suffi samment renforcée.

•  Contrôlez régulièrement que les pièces et les vis de 
fi xation ne sont pas rouillées ni desserrées afi n d’écarter 
tout risque de blessure ou d’endommagement du matériel 
dû à la chute d’éléments.

•  Ne pas installer dans des endroits instables, soumis 
à d’importants impacts ou vibrations, ou exposés aux 
dommages causés par le sel ou les gaz corrosifs.

•  Veillez à attacher le fi l de sécurité lors de l’installation de la 
caméra.

•  Utilisez uniquement des caméras compatibles.
•  Si l’épaisseur d’une plaque de fi xation n’est pas comprise 

entre 5,0 et 40,0 mm, veillez à ne pas l’utiliser.
Tout oubli peut provoquer la chute de la caméra ou d’autres 
accidents.

•  Ne touchez pas les bords des pièces métalliques sans 
protection.

•  Faites attention de ne pas coincer vos doigts pendant 
l’installation.

Si vous ne respectez pas ces précautions, vous vous exposez 
à des risques de blessure.

Prudence
•  Ne faites pas tourner la caméra à la main.
•  N’effectuez pas l’installation sur une surface instable. De 

plus, veillez à ce que la caméra soit installée à moins de 
±5° par rapport au plan horizontal.

•  Après avoir coupé l’alimentation, patientez au moins 
cinq secondes avant de la remettre en marche.

•  Prenez des mesures pour éliminer l’électricité statique 
avant d’effectuer toute procédure.

•  En présence de condensation, attendez qu’elle se dissipe 
avant d’allumer la caméra. 

Si vous ne respectez pas ces précautions, la caméra risque 
de ne pas fonctionner correctement.

•  Veillez à ne pas endommager l’installation électrique ou la 
tuyauterie.

Si vous ne respectez pas ces précautions, vous risquez 
d’endommager des éléments périphériques.

Précautions d’utilisation
 Avertissement

•  Si vous relevez des conditions défectueuses telles que 
de la fumée, des bruits inhabituels, de la chaleur ou des 
odeurs suspectes, cessez immédiatement l’utilisation de la 
caméra et contactez votre revendeur le plus proche.

Une utilisation continue du produit est susceptible de provoquer un 
incendie ou un choc électrique.

•  Si vous entendez le tonnerre, arrêtez l’installation ou 
l’inspection, par exemple. Ne touchez pas la caméra et 
arrêtez si vous étiez en train de brancher le câble.

•  Ne désassemblez pas et ne modifi ez pas la caméra.
•  N’endommagez pas le câble de connexion.
•  N’aspergez pas la caméra d’eau et ne la mouillez pas.
•  N’insérez pas d’objets étrangers tels que de l’eau ou du 

métal à l’intérieur de la caméra.
•  N’utilisez pas de diffuseurs infl ammables à proximité de la 

caméra.
•  Ne laissez pas branchés les câbles locaux, l’alimentation 

électrique externe ou le connecteur d’alimentation pour 
l’adaptateur CA (vendu séparément) lorsque la caméra 
n’est pas utilisée de manière prolongée.

•  N’utilisez pas de solvants infl ammables tels que de l’alcool, 
des diluants de peinture ou de la benzine pour nettoyer la 
caméra.

Si vous ne respectez pas ces précautions, vous vous exposez 
à des risques d’incendie ou de choc électrique.

Principales spécifi cations
Modèle SR11-P-VB 
Poids Env. 2400 g (5,30 lb) (Unité de fi xation, Cache de la fi xation 

encastrée)

Le contenu de ce guide peut être modifi é sans préavis.

Dimensions extérieures
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Avant d’installer la caméra
Confi gurez les paramètres de la caméra à l’aide du 
logiciel inclus sur le CD-ROM d’installation (consultez le 
« Guide d’utilisation »).
Attachez la plaque de fi xation fournie avec la caméra à 
l’unité de fi xation.
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Vérifi cation des éléments fournis
Ce produit comprend les éléments suivants. Si l’un d’eux est 
manquant, veuillez contacter le revendeur auprès duquel vous 
avez acheté le produit.

Unité de fi xation  Cache de la fi xation encastrée
Modèle Vis (M4) x 4
Manuel d’installation (ce document) 
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Installation de la caméra

1
    
2

a

              

a. Modèle

3

4

 

b

b

b. Vis longue

5

❸

❷

c

d

c

❶

c. Bouton d’ouverture et de fermeture de l’obturateur
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